
聖霊を待つ間、使徒たちと共に祈る聖母マリアは、祈る教会の姿を示しました。 
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今週の予定 

                                                                                                         

3 月 2 日(日) 年間第８主日 

3 月 5 日(水) 灰の水曜日 ミサ 10：00・19：00 

3 月 9 日(日) 四旬節第１主日 洗礼志願式 

 

四旬節黙想会 

 

日 時：  ３月１６日（日） １０：００～  場 所： カトリック姫路教会 

講 師：  シスター 鷲尾 和子 様 （聖母奉献修道会） 

テーマ：  「多くの人の過ちを担い背いた者のために執り成しをしたのは 

この人であった。」 イザヤ 53：12 

タイムスケジュール  

前半ミサ  ： 10：00～10：20 

講話    ：  10：20～11：50 

後半ミサ  ： 10：50～11：10  

赦しの秘跡 ：  11：10～12：00  

茶話会（グロリア）：12.00～ 

 

四旬節愛の献金（四旬節中） 

 

教皇は毎年、四旬節に向けてメッセージを発表し、キリストを信じるすべての人が四旬節の精

神をよく理解して、回心と愛のわざに励むよう呼びかけます。この呼びかけにこたえて日本のカ

トリック教会は、虐げられ、差別され、見捨てられ、いのちの危機にさらされている人たちとの

共感を大切にするよう一人ひとりに訴えるとともに、四旬節中の「愛の献金」を奨励しています。 

この「愛の献金」は、カリタスジャパンを通して海外諸国と日本各地に送られ、難民や孤児、

そして、貧困、失業、飢餓などに苦しむ多くの人々のいのちを守るために、また彼らの自立を助

けるために使われます。 

 

 

教会は信者の維持費で保たれています。ご協力をお願いします。 

Nhà thờ được duy trì là nhờ phí bảo trì của mọi người trong cộng đoàn, xin cùng hiệp lực. 

 

 

主日のミサ時間 

   (日） 7：00 

10：00 

英語（日）15：00 (第 5週を除く) 

ベトナム語 第４土曜 19：00 

平日のミサ時間 

火・木・金・土 7：00 

水 18：00 



お知らせ／ Thông Báo  

 

1.  ２０２５年聖年期間中の「希望の巡礼者」の『巡礼手帳』について 

   ２０２５年通常聖年（2024 年 12 月 24 日～2026 年 1 月 6 日）が開始され、これに合わせて

「巡礼手帳」が発行されました。「巡礼手帳」は、日本語版、英語版、ベトナム語版、があ

り、この「巡礼手帳」は、教区内 19 か所の巡礼指定教会を巡礼する際に使うものです。 

   巡礼指定教会等、詳しくは掲示板の張り紙をご覧ください。 

Năm Thánh Thường niên 2025  

(24/12/2024 ~ 06/01/2026) đã bắt đầu, theo đó "Sổ hành hương" cũng đã phát hành với năm 

này. bản tiếng Nhật, bản tiếng Anh và bản tiếng Việt, Sổ hành hương này được sử dụng khi 

thực hiện các chuyến hành hương, 19 nhà thờ nơi được chỉ định trong giáo phận. 

Vui lòng xem thông báo để biết chi tiết về các nhà thờ được chỉ định 

. 

2. 四旬節「愛の献金」について 

    四旬節「愛の献金」にご協力をよろしくお願いします。献金袋は各自のレターボックスに入

れておりますがロビーの机の上にも置いています。 

Quyên góp tiền mùa chay, xin cùng hiệp lực, bao bì có trong hộc thư mọi người, trên bàn ở 

sảnh cũng có. 

 

3.  「灰の水曜日」のミサについて 

   今年の「灰の水曜日」は３月５日（水）です。ミサの時間は、10 時と 19 時の２回あります。 

Thứ tư lễ tro năm nay là 5/3, lễ 10 giờ và 19 giờ lễ 2 lần. 

 

4.  四旬節の黙想会について 

   四旬節の黙想会は、３月１６日（日）10 時からで、講師はシスター鷲尾和子様（聖母奉献修

道会）です。詳しいタイムスケジュール等については、ポスターをご覧ください。 

Tĩnh tâm mùa chay CN 16/3 từ 10 giờ, thuyết trình do Washio Kazuko nữ tu (dòng thánh mẫu 

dâng hiến) lịch trình chi tiết mời xem poster. 

 

5.  信徒代表等の選出について 

新しい信徒代表、副代表（２人）の選出手続きを行っています。規約に則り信徒の皆様に

推薦をお願いし、結果を集計して選出の作業を行います。推薦用紙と投票箱を入口の机の上

に設置しています。ご協力よろしくお願いいたします。 

Chọn ban đại diện và phó đại diện mới (2 người). Theo quy định, cộng đoàn đề cử, kiểm đếm 

kết quả và thực hiện quy trình tuyển chọn. Phiếu đề cử và thùng phiếu có đặt trên bàn ở lối 

vào. xin cùng hiệp lực  

 

6.  ザビエル書院より 

   毎日のミサの年間購読（2025.5～2026.4）の申込みを受付けます。購読を希望される方は

事務所かザビエル書院まで代金（6,000 円）を添えて申し込んでください。現在購読されてい

る方は各自のボックスに申込みの封筒を入れております。本日が締切です。 

                           


